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Törékeny sas-csőr  koppan ablakomon 
kip-kop... 
neszezik 

Az  üreg szezámi  módra tárul... 
ő szivárvány-ívet  hagyva maga után 
be-röp-pen 
nyugtalan 

к 
ő  ö  

z  r  
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moz-du-la-tok-kal 
remény-íveket  rajzolva fejem  fölé.  

GLÓRIA! 
Meglepődve örülök. 

Lénye  mágnesként kerít hatalmába. 
Elkápráztat. 

Szárnyai  színesek, tarkák. 
Delejeznek. 

Már  nem csapkodnak,  köröznek,  
puha,  simogató  alig-érintései  
fagyöngy-örömmel  borítanak.  

Zsigereimbe zárom... 
Idő,  tér,  katarzis,  
melyben  tarka délibábként 

el-röp-pen 

elhintve  szobám  minden zugában 
szárnyai tarkaságát: 

piros,  kék,  lila,  lilla,  li-la-la  
lil-
a 

szürkén  tátong  
tát-  kong.  





GYŰRŰZŐ VÉGTELEN 

Várom 
az égő pipacs-koszorús,  katarzisos  tűzben örvénylő, 
kékes-lilán  libbenő,  selymesen omló, 
pirosan-sápadt-fénycsóvájú 

Időtlen idő 
titkosan-villanó,  arany-tüskés-virágú  
ibolya-illatú  perceit,  
melyben az önmagával  ölelkező ritmikus csend 
ezüst-gyöngycseppeket 
füstszínű  csipkekendőbe  gyűjtve  
gyűrűzik  a  végtelenbe,  és megálljt parancsol. 

1986 





KÉPET  FESTEK  

Kékkel  mélységet és eget festek. 
Kékes-lilára  lehelem a  zúzmarától csipkés, 
fehér  márványként  tündöklő hegyeket 
és  megfestem a telet.  

Zöldessárgával  és naranccsal pirosat virágzók. 
Zöld gyöngyharmatba  mártogatok  
aranyesőscsetet,  s  tudom,  
ez  az én  tavaszom.  

Távolabb, a  végtelen ködfénybe 
áttetsző-lángú  színeket keverek, 
melyben jelenésszerűen,  piros-sárga-opál-virágosan  
ragyog föl  az  én bolygóm, 
s  rajta az  én kis hercegem. 
Nyaram  ez legyen. 

1986 





ÁLOM ÉS ÉBREDÉS 

Szóltam, 
és  virágba  szökkent a szó.  

Feleltek, 
és fekete  hamuvá vált a virág. 

Álmodtam, 
és  aranyszínben  úszott a világ. 

Ébredtem, 
és  tiszta ózon-leheletű  zúzmarásan  esipke-veretű  
fagyos  világban  találtam magam. 

1986 





ÜVEGGYOLÓ KOPPAN ÍGY 

Kék-kő-erezetű,  csont-bőr-keményedésű,  lobogó kéz 
örömtől  vibráló  szívdobbanásokat  
kopogtat fekete,  éj-virágos  ablakomon.  
Áttetsző  üveggolyó koppan  így,  
mely a  sikító,  magányt-gyöngyöző  csöndből kihull. 

1986 





TEGNAP AZT HITTEM... 

Tegnap azt  hittem, ma lesz tüzvirágos a nap. 
Ma  már tudom, 
nem kell a  töviskoszorús várakozásban 
kővédermedten  is hulló-szirmú  tűzbuborékos holnap. 
Kell a  ma  lét-valóságú,  
spirálisan  gyöngyöző  öröme,  
mely holnap  kevély-biztosan  
csak  nekem létező csontvirágba szökken. 

1986 





CSENDÜL A CSEND 

Viola-színben  játszó  éjjel,  
viola-éjben  sötét-lila  törött hegedűvel, 
lila hegedűnek fekete  elpattant húrjával 

csendül a  csend 
piros-leheletű  magánya  
és  belezuhan a  mosolygó reggellel ébredő, 
mozgó,  szikrázó  nap tűzforgatagába. 

1986 





LELTÁR 

Ma szembenéztem  önmagammal és rettenve láttam 
lelkem sötéten-örvénylő  sikátorainak  
csiga-tapintású  romjait.  
Ikarosz-szárnyakkal, 
romokból fellegvárakat  építve,  
teremtő akarattal  legyőztem a pusztító dögkeselyűt 
és már magamat-építő  csillag-szemmel  látom  
az arany erezettel  átszőtt,  
kristálycsepp-tiszta  eget.  

1986 





EGO 

Erőm  —  
Ibsen Nórájáé. 

Világom  —  
Bartók Mikrokozmosza.  

Indulatom  —  
Ravel Bolerója. 

Örömöm  —  
Vivaldi  Négy évszaka. 

Virágom  —  
Van Gogh Napraforgója. 

Vagyok  —  
Csontváry Magányos cédrusa. 

Magam varázsolta pipacsos mezőn 
óhajommal 

„Szeretném, ha szeretnének." 
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K Ö N N Y - E S Ő 

Esőcseppek  hömpölyögnek,  
könny-csatornán  bánat-virágot  teremnek.  
Égbolt, zokogj!  Esőt kopogj! 
Ezüst-harmatos  buborékot szitálj! 
Eső  —  

kristályosan-tiszta  cseppet permetezz! 
Sírás  —  

gyémánt-gyöngy-kaláris  könny-pettyet  nevess!  
Eső, dobogj!  Zuhogj, patakozz,  csobogj!  
Záporozd a  határt,  
s a pihenésen  rózsaszín  lanka-orcát.  
Felfrissülve,  ünneplő  smaragd-zöld,  
piros-fátyol  ruhába öltözz,  
s nevess  újszülött szív-szirmú  virágot,  
te örökké  megújuló  Ember,  Ember-Világ!  

1986 





AZ ÉJSZAKA EMBERE - I. 

Az  Éjszaka  Embere  szólt:  
—  itt  vagyok.  

A  Csend  felelt:  
—  én  csendben  vagyok.  

Öl-virágot  hoztam,  illatost,  
aranyszimfóniát  hozzá,  

—  válaszolj!  
A  csend  vibráló  zajjá  változott,  
a  virág  új  hajtásba  szökkent,  

s a  zajos  csendben  
Mozart  öröm-könny-gyöngycseppeket  hulló  

„Kis  éji  zené"-je  neszezett.  





AZ ÉJSZAKA EMBER - II. 

Az  Éjszaka  Embere hallgatott  
és  tüz-fekete-tulipános,  fénytelen  úton elbaktatott. 

Idegen,  új-virág-irgalmú  világba érkezett, 
maga  után hagyva  pipacs-petty-vérzésű,  
nárcisz-léptű  lábnyomát.  

Ibolya-kék-pezsgésű  réten ébredt 
és  nem  találta a  Napot, az  Eget,  
sem a  Pillangót,  

mely  tarkán,  harmat-tisztán,  
szivárvány-szín-mosolyú,  rózsa-tűz  világban  —  

—  most  —  
gyöngy-könny-esőt  hullatott.  

1986 





AZ ÉJSZAKA EMBERE III. 

Az  Éjszaka Embere  bánat-virágú,  
mosolytalan éjjelen érkezett. 

És nem lobbantak  tűz-buborékos  lángra  
a pipacs-izzúsú  gyertyák  

a fény-pettynyi  könny-ablakokban.  
Az  ember-arcú fák  sem lengedeztek 

Mozart  éji  zenéjére,  
sem a pókháló-tüll  ruhájú Pillangó, 

amely  kereste az arany-színű  Napot  
és a  tűz-liliomot  az  Égen,  
de  csak egy gyöngy-könnyssővel  átitatott,  
csipke-veretű  harmatnyi pillanatot érintett... 

És elveszítette az  igaztalan Szépet. 

1986 





ősz 

Palettámon  sziváruány-pezsgésű  színek kavarognak, 
s  bennem hulló  szeszélyes ősszé tobzódnak. 
Ez a  csupa  tarkaságból fröccsentett  öröm-világ.  
Foltjai folynak,  elmúlnak,  
s szürke  ködként gomolyogva  gyászindulót  kongatnak.  
A hervadó  idő eső-zokogásos  múlása ez  —  

De ott egy  csöpp petty! 
Fény-petty  a  ködben,  
melyet  lehelet-gyöngén  az újraéledés kezdete 
fehér  rózsa-szirmú  mosollyal érint. 

1986 





KÉRD  A  BÉKÉT  

Teremts felhőtlen  rózsa-lobogású  világot,  
s gyöngyharmatból  szőj virág-szavú  szimfóniát!  
Mosolyogj  arany-piros  lebegést,  
s  csont-liliommal  koszorúzd az utat! 
Virágozz  újat, sugarazz  szebbet,  
tiszta  tüdődből lehelj arany-fény  galambot,  
s  kérd a  békét,  szabadságot:  
madaraknak,  hogy vidáman  csapongjanak,  
hűs  szellőnek,  hogy gyöngéden  becézzék testedet, 
virágoknak,  hogy láng-tiszta  illatukkal zenéljenek 
a  mindig  életre  buzdító  
Anya-Földön 
az  emberiségnek!  

1987 



SZILÁNK - I 

Nyújtózkodik  a  bársonyos  fű,  
hogy  elérje  a  kopáran  ágaskodó  fát,  
melynek  koronája  érinti  
a  tüzes  napsugár  aranyvesszős  karját.  



SZILÁNK II 

Álmosak a  tártkarú fák, 
pókhálós  a  szikrázó szem, 
kémények pipafüstje száll 
és egy fehér  tüllkendő  
néha  fel-fellebben.  



SZILÁNK - III 

A hang elfulladva  kapaszkodott a  semmibe,  
elvegyülve a  szétfolyó árva sötétséggel.  



SZILÁNK - IV 

Lépteitől  remeg a  Föld,  
közelsége  ózont mágnesez, 
érintése fölröpíti  a vágyat 
és  megfiatalítja a kuporgó időt. 



SZILÁNK  —  V  

Nem értettem,  
miért a színesen kavargó zaj, moraj? 
De mikor már némán sírt,  
—  megszerettem.  



SZILÁNK - VI 

Azt  hittem, árnyékom  vetületét látom, 
pedig  csak az ő emberi  alakja vibrált el mellettem, 
s  kendőmön  megszelídültek a vadvirágok. 



SZILÁNK - VII 

Az ég összefolyt a  tájjal,  
melyet széthasított egy folyó, 
s a  kettészelt világban 
eltévedt egy riadt Pillangó. 
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SZILÁNK - VIII 

Lebben a  tüll,  
lobban a  láng.  
Kinyújtja fényes  mágnes-kezét.  
Lángból a  tüllön át 
villan egy delejező lángözön. 



SZILÁNK - IX 

Bimbózó virág-szőnyegre  tévedt egy zengő  Katica,  
de ahogy  tovaröppent,  
már pöttyét foszlékonyan  hullatta.  



A fecske  addig  várta párja trilláját,  
míg csábítóan-buborékos  szirmát  
a  tüzes liliom elhullatta. 



SZILÁNK - XI 

A misztikus esti  tájban a  tücsök azért cirpelt, 
hogy a  kíváncsian ágaskodó  selymes-gyep  
fű-húrjai  is dalt  komponáljanak.  



SZILÁNK  —  XII  

Ködkönnyű  pihe  érintette  tenyerem,  
és  lélek-harang  rezdült  köröttem,  
de  homályos,  lápos  pára  is,  
mert  könnyen  elveszíthetem.  



SZILÁNK - XIII 

Csengettyű hangon érkezett a  hír,  
hozzámért, koppant 
és  búgócsiga-hangot  hallatva,  
visszarezonált. 

1988 



SZILÁNK - XIV 

A déli  harangszót  az éhező annyira várta, 
hogy  mikor  megkondult,  
már nem tudta,  miért szól. 



SZILÁNK - XV 

A  titkos szél  üzenetet  hozott,  
és  ujjongó-fénysugárként  suhant be ablakomon. 



SZILÁNK - XVI 

Felhők  tornyosultak a karcsún  nyújtózkodó fa  felett  
—  arra  várva  —  

a  kósza  szél-barát  megkergesse.  



SZILÁNK - XVII 

Nem az  a fájó,  hogy elhullatja  izzó szirmát a  tüzes pipacs, 
inkább az,  hogy  mindig újra virít és élve marad. 



SZILÁNK  —  XVIII  

Ha gyöngyöt  találsz,  
te fűzd  arany-pókháló-húrra,  
más  ne köthesse  hajóvontató kötélre. 

1989 





VALLOMÁS - I 

Jelenléte  meglágyítja a kéken  tobzódó színeket, 
oldja  a pattanásig feszülő  ideget.  
Halkabbá  válik a szétfolyó  valóság  
és  kiáltó  örömmé a  magányos vergődés. 
Együtemű  húrként lüktet az élet 
és az aranyhegedű  cirpeléstől  
minden könnyű,  lebegő lesz: 
gyorsul  az erek  ritmust doboló léte 
és fürdesz  a mező  illat-permetében.  
Vörösen  omló habselyem érintés ez,  

fodrozódva,  lobogva a felforrósodott  dermedésben.  
Végül  lombremegésként  
tombolóan-titkos  ünnep-világba  ringat.  

1988 





VALLOMÁS  —  II  

Érintése: forró  véráramlat.  
Közelsége:  jázminbódulat.  
És fejlődik  az  álom-iker-világ.  
De ha  megszűnik az  evolúció,  
üzenek  titkos  morze-jeleken:  
ti,  ti, tátáti... 
és a  zöld  lüktetés folytatja  a fotoszintézist. 

1988 





ÉLŐKHÖZ 

Remegéssel 
szivárvánnyá  feszülök  

Neked. 
Festékpántjaim befonnak 

—  hogy csodát láss,  
ne éj-burok  felleget.  
Az elcsorgó  napfényhez esedezem, 
nyújtsa ki  láng-kezét  

az élők  felé,  
harmattal  itassa a  mindenséget,  
s a  kószáló szélben 
szunnyadó lombjukat 
csendpárnára hajtsák 

a  Fák.  
1988 





TÁJLEÍRÁS 

Az  erdő  szürke  volt  
és  lila  

hideget  árasztott forró  leheletedre  
az  avar  és  a  

csupasz  tú-ágak  az  
elmúlást  jelezték  
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léptekkel 
tűztől  fűtve  

REP-  ULb~  TÉL  
az  ezüstszínűvé  varázsolt  
madárfüttyű  tájban  
az  erdő  szélén  kavargott  a  
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nyár-illatíi  szippantást  küldött  a  
hidegen-varázsos  ólomszürkeségbe  
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futottak  az  utak  
e  tájban  te  elvegyültél  
ki  csendes  volt  
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RÁOLVASÓ 

Ember, vigadj, 
Madár,  röppenj,  
Szépet akarj! 
Arany,  csillogj,  
smaragd,  villogj,  
Csodát arass! 
Felhőt  oszlass,  
Napot  izzíts,  
Jeget  olvassz,  
Vizzé árassz. 
Tüzem hűsítsd, 
Mégis  szeress,  
Eget dörgess  —  
EMBER lehess! 

1989 





A  DEKADENS  

Neki fénytelen  a  világ,  
arcán  elcsorog a valóság.  
Kertjében szirmát szórja a  tulipán,  
léggyé  változik a szentjánosbogár. 
Pók szövi a ház  tátongó foltját, 
csiga araszolja zöld  bársony szőnyegét, 
köd-ernyő  takarja e  diszharmóniát,  
harmatot  permetezve  
e  vádolóan  tátongó haldoklásra. 

1988 





A CSEND 

A csend — öröm-virágot  termő magány. 
A  magány —  maga a simogató csend. 
Az  éjszaka — zenét  cirpelő álom. 
Az  álom — maga a  nyugtató zene. 

A  magányosan  szétomló éjszaka 
csend-párnái  közt  
elfolyik  a  sötétség,  
turkál a szél a fák  bozontos hajában, 
koppan a  bogár,  
a  vörösszemű házak pislogó szemhéján 
és  szivárványt  álmodnak  
a  villogó-foltnyi  fehér  violák.  





SIMÍTSD LE A HEGYEKET 

Spóraszerű  színszórás  ma az  ősz.  
Szivárvány  árnyalatai  benned  szétfolynak.  
Lobogó  ecset-kezeddel  simítsd  le  
a  sziklaként  csúcsosodó  üveg-  és  koralifényű  hegyeket.  
Nagy  tűz-opál  ékkő-korong  a  Nap,  
de  meleget  már  nem  ad.  
Öltöztesd  lehelet-fátyolba.  
Fázik. 
Korsódban  rügyeztesd  a kopasz  ágakat  életre.  
Barlang-utat  törve a vibráló  szikra felé  igyekezz.  
És  ne engedd,  hogy  lépteid  keresztezzék  
kockák,  rögök,  hengerek.  
Sarjadzó  gyökér-idegek  ölelkezzenek.  
Kis  és  nagy  vízesések  
szemcsés  kristállyá  fröccsenjenek.  
S holnapra  aranyfüstté  oszlik  
a  ma felvillanó,  viaszos  fényű  
nyálkás  őszi  est.  

1988 





IMA 

Már  fájt  a  tátongó csend 
a  volt  
a  van  

s ami  már eltűnt. 
A lehető 

s a  már lehetetlen.  
Már  zajt  akartam,  
s  imában kértem a 

csen-gést 
za-ka-to-lást 
történést a  jelenben...  

de  csak  szétfolyó  mikrovilágom uralkodott 
kép-ecset-betű-papír-szín-zavarával 
és  lüktető  Paganini zenével izgatva 

minden idegszálam. 

1988 





VIRÁG-EMBEREK 

Az  élet  úgy  sodorja  a  különböző  típusú  embereket  egymás  
mellé —  néha egész  életre  —, mint ahogy vad és  „szelíd" kerti 
virágok kerülnek  véletlenül  teljes közelségbe. 

Ilyen  véletlen  találkozás  áldozatai  lettek  az  Árvácska  és  a  
Gyermekláncfű, vagyis a Pitypang, akik szorosan egymás mellett 
éltek egy rendezetlen,  más növényzettel is benőtt kertben. Rájuk 
bukkanva, én csakis őket figyeltem. Sorsuk Virág-Embereim sor-
sával azonosult,  ezért  elemezni  kezdtem  őket.  Látva kettőjüket,  
szomorúság fogott  el.  Szánalmat  éreztem irántuk. Hisz két kü-
lönböző  típusú  virág  kényszerült  a  másik  elviselésére  —  még  
akkor  is, ha ez az egyik elkorcsosodásával  jár.  

Az Árvácska szép, bársonyos lényével, szerény alázattal meg-
hajtja színesen-tarka  fejét,  szinte  nincs is jelen  ebben a  káosz-
kertben,  tudomást  sem vesz  a  Gyermekláncfűről.  Elfordul tőle,  
hiszen ő „szelíd" virág. Csak birtoklási vágyból marad mellette, 
de  különben  méltatlannak  érzi  magához.  Valami  más,  képzelt,  
csoda-kerti-világban  él ő, ahol  több gondoskodást, figyelmet, sőt 
selymesen-puha  simogatást várna és kapna is virágtársaitól. Ez, 
aki  mellette  kénytelen  magánytalanul  is magányosan élni, nem 
olyan.  Igen:  kénytelen,  mert a szellő párosította  őket össze.  így  
kettesben lettek  társtalanok ők. 

A  Gyermekláncfű,  aki  gyermetegen  játékos  is,  erős,  mint  a  
lánc, enyhén simogató is, mint a pázsitfű — a vadontermők cso-
portjába  tartozik. Jelentéktelen,  egyszerű virág ő, de valami va-
rázserőfolytán  mégis szembetűnőbbé válik  társainál a színekkel 
tarkított rét és a vadon világában.  Ezt talán rikító, egyéni színe 
teszi? Nem lehet tudni. Szélsőségek között vergődik. Hisz virága 
egy idő után fehér  hattyú-pihe-ernyővé  válik, és akkor elvágyó-
dik környezetéből,  ő  nem tud meglenni a gyakran  haldoklónak  
tűnő Árvácska közelében. Neki szárnyalni kell szabadon, keresve 
vadon-szelíd  és gyermekien-gyermeteg  társait. Ilyenkor a játé-
kosan viháncoló  lágy szellő kegyeire bízza ezüst-fehér-szálú,  pi-

ll 



hés-szőrbóbitáját,  s  az  viszi,  röpíti,  míg  a  zölden-bársonyos-
gyep ölelésre kitárulkozó karjai gyöngéden felfogják  és becézgetik 
tűz-virág-végződésű  idegzetükkel.  

Látva a Gyermekláncfű örömöt-termő  játszadozásait,  boldog  
mámor  tölt el, miközben arra gondolok,  milyen nagy szükségük 
van a virágoknak  is a gondos kertész beavatkozására, hiszen vi-
gyázni  kell,  hogy  vad  virág  ne kerüljön a  „szelíd"  mellé, mert 
elnyomják  és megsemmisíthetik egymás pompázó  virág-egyéni-
ségét. 
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ÖNVALLOMÁS 

Kárpátalján,  Beregszászban  születtem,  ahol  ma  is  élek  
és  tevékenykedem.  Erős gyökerekkel  kötődöm  e tájhoz.  

Tanárnőm, Drávai Gizella figyelt fel rajzkészségemre és 
irányított Horváth Annához, az Ukrajnai  Képzőművészeti  
Szövetség  tagjához.  Ezután  ő foglalkozott  velem.  A szak-
mai tanácsokon túl emberi útravalót is tőle kaptam az élet-
hez.  Életfilozófiám,  az  önmagamra  találás,  egyéniségem  
kialakulása  a vele való hosszas beszélgetések  eredménye.  

1967-től  rendszeresen  veszek  részt  önálló  és  csoportos  
kiállításokon: 

1972.,  1983.,  1985.  Fiatal  alkotók fesztiválja,  Kijev  
1985.  Csoportos  kiállítás  a szlovákiai  Tőketerebesen  
1979.,  1981  és  1987.  Személyes  bemutatkozások  Bereg-

szászban 
1980. Önálló kiállítás Ungváron a Kárpáti Igaz Szó klub-

helyiségében 
1986.  Önálló  kiállítás  az ungvári  várban  
1989.  Önálló  bemutatkozás  a  vásárosnaményi,  kisvár-

dai  művelődésiházban  
1991. Csoportos kiállítás Budapesten és Székesfehérvárott 
1994.  Makói  Művésztelep,  csoportos  kiállítás  
1994-ben  megalakítottam  a  beregszászi  járásban  élő  

ipar- és képzőművészek  „Bereg" alkotóegyesületét,  mely-
nek  titkára  vagyok.  

Versillusztrációim  a járási,  területi  és  a  magyarországi  
lapokban  és antológiákban jelentek  meg.  

Volt egy időszak életemben, amikor a festészet mellett szó-
képekkel fogalmaztam meg mondanivalómat.  De hangsúlyo-
zom, nem  vagyok  költő.  Szeretném, ha  az olvasó úgy venné 
kézbe ezt  a kis kötetet,  mint egy festő játékait  a szóképekkel,  
és nem fordítva. Verseim pedig úgy olvasná, hogy el nem ké-
szített festményeim jelennének meg képzeletében. 

Kádas  Kati  



„MÉLYSÉGET  ÉS  EGET  FESTEK"  

Aki  olvasta  már  Michelangelo  szonettjeit  vagy  Kondor  Béla  szikár  
szabadverseit,  aki  ismeri  Kassákot  avantgarde  költőként  és  festőként,  
aki  látta  Nagy  László  finom  vonalgrafikáit,  aki  lapozta  a  naiv  festő,  
Balázs  József  verseket  is  tartalmazó  kötetét,  az  tudja:  hogyan  kerülhet  
összefüggésbe  a  kép  és  a  szó,  miként  egészíti  ki  egymást  a  piktor  és  a  
poéta,  hogyan  felesel  képpel  a  szókép,  vonallal  a  sormetszet,  színrit-
mussal  az  időmérték.  

Öntörvényű  művész  számára  alig vannak  „anyagi"  határok:  amihez  
nyűl,  saját  képére  formálja,  önmagát  írja  kőbe,  agyagba,  vászonra,  sza-
vakba,  kottába.  Amiben  különbség  mutatkozik,  az  csupán  a  megvaló-
sulás  mikéntje,  az  alkotás  —  és  a  befogadás  —  mechanizmusa.  

Csak  ilyen  tekintetben  fedezhető  fel  különbözőség  Kádas  Kati  képei  
és  versei  közt.  Megjelenési  formájuk,  kidolgozottságuk  más-más,  de  
lényegüket  illetően  azonosak:  ugyanannak  az  érzelem-  és  gondolatvi-
lágnak  a  sajátos  kivetülései,  anyagiasulásai.  

S  hogy  vajon  „miről  szólnak"  a  képek  és  az  írások?  Milyen  tudati  
tartalmakra  „látni  rá"  szemlélésük-olvasásuk  közben?  Erre  egy  utószó-
ban aligha adható felelet!  De talán fölösleges  is lenne e könyv  tartalmába  
belemélyedőket  receptekkel  untatni:  a  következetesen  végigvitt  motí-
vum-rendszer,  a  tudatosan  (ám  lehet,  hogy  épp  ösztönösen!)  megvá-
lasztott szimbólumok amúgy is ugyanarra a képzeletbeli,  lelki-gondolati  
tájra  kalauzolják  el  a  befogadót.  Arra  a  tájra,  amelyen  a  szó  és  a  kép  
minden  elvontsága,  metaforikussága  ellenére  mégiscsak  egyszerű,  köz-
napi  dolgokról  szól:  szerelemről  és  vágyról,  bánatról  és  tobzódó  öröm-
ről,  gyászról  és  a  lélek  ünnepeiről.  A  színek,  vonalak,  formák,  szavak  
és  mondatok  olykor-olykor  felfeslenek  („egy  fehér  tüllkendő  néha  fel-
fellebben")  —  és  —  ki  hinné!  —  önmagunkat  látjuk  mögötte.  Önma-
gunkat,  akit  „beleláttunk",  „beleolvastunk"  képbe-versbe.  S  ha  meglát-
tuk  saját  énünket,  amint  virágok,  gyökerek,  lombok,  tüzek,  sugarak,  
selymek  és  tövisek  közt  bolyong,  talán  újult  erővel  lépünk  vissza  a  
valóságba;  azzal  a  meggyőződéssel,  hogy  az  esztétika  és  az  erkölcs  két  
alapfogalma  —  a  szép  és  a jó  —  mindenkor  „megfiatalítja  a  kuporgó  
időt".  Hát  szegődjünk  ez  ifjúit  idő  nyomába,  s  kövessük  az  alkotói  
szándékot  a  mélységekbe  és  az  egekbe  egyaránt.  

Balla  D.  Károly  
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Kárpátalján,  Beregszászban  születtem,  ahol  ma  is  élek  és  tevékeny-

kedem.  Erős  gyökerekkel  kötődöm  e  tájhoz.  

Tanárnőm,  Drávai  Gizella  figyelt  fel  rajzkészségemre,  és  irányított  

Horváth  Annához,  az  Ukrajnai  Képzőművészeti  Szövetség  tagjához.  

Azontúl  ő  foglalkozott  velem.  A  szakmai  tanácsokon  túl  emberi  

útravalót  is  tőle  kaptam  az  élethez.  Életfilozófiám,  az  önmagamra  

találás,  egyéniségem  kialakulása  a  vele  való  hosszas  beszélgetések  

eredménye. 

Horváth  Anna  és  Édesanyám  inspirálására  kezdtem  el  rajzolni,  festeni,  

míg  1967-ben  részt  vettem  az  első  csoportos  beregszászi  kiállításon.  

Ezt  követték  a  rendszeres  járási,  területi,  ukrajnai  és  külföldi  kiállítások.  

(1972-ben,  1983-ban  és  1985-ben  csoportos  kiállításokon  vettem  részt  

Kijevben  a  fiatal  alkotók  fesztiválján.  1985-ben  a  szlovákiai  Tőkete-

rebesen  is  szerepeltem  munkáimmal  egy  csoportos  tárlaton.  1979-ben,  

1981-ben  és  1987-ben  személyes  bemutatkozásaim  voltak  szülőváro-

somban,  Beregszászban.  Ezt  követte  1980-ban  egy  önálló  kiállítás  

Ungvárott,  a  Kárpáti  Igaz  Szó  klubhelyiségében.  1986-ban  egy  nagy-

szabású  bemutatkozó  önálló  kiállításom  volt  az  ungvári  várban.  1989-ben  

már  otthont  adott  munkáimnak  a  vásárosnaményi  és  kisvárdai  művelődési  

ház,  ahol  érdeklődő  közönséggel  találkoztam.  1991-ben  csoportos  ki-

állításon  szerepeltem  munkáimmal  Budapesten  és  Székesfehérvárott.)  

Tagja  vagyok  a  Kárpátaljai  Népművészek  Szövetségének.  

Rendszeresen  részt  veszek  az  évenként  megrendezésre  kerülő  tíznapos  

alkotótáborokban,  melyek  a  Kárpátok  csodálatos  hegyei  között  zajlanak.  

E  táborok  nagyban  hozzájárultak  szakmai  fejlődésemhez.  

Versillusztrációim  a  járási,  terüleú  és  magyarországi  lapokban  jelentek  
meg. 

Volt  egy  időszak  életemben,  amikor  a  festészet  mellett  szóképekkel  
fogalmaztam  meg  mondanivalómat.  Ezeket  kötetbe  összegyűjtve  adom  
közre. 




